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NOTE EN DATE DU 27 AVRIL 1953 ADRESSEE AU SECRETAIRE GENERAL
PAR LE REPRESENTANT DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE AUPRES DE LI ORGA
NISATION DES NAT;rO!ll'8 UNIES POUR LUI TRI\NS1VŒTTRE, CONFOPJo1ENENT
A LA RESOLUTION ALOPTEE LE 7 JUILLE'r 1950 PAR LE CONSEIL DE
SECURITE· (S/1588), LE SOIXANTE-IamXIElv.iE RAPPORT DU COMMANDEMENT

DES NATIONS U1'T.ŒS EN COREE

Le représentant des Etats-Unis d'Amérique auprès de l'Organisation des

Natio~s· Unies présente ses compliments au Secrétaire général de l'Organisation

des Nations Unies et a l'honneur de ae reférer au paragraphe 6 de la résolution

du 7 juillet 1950, par laquelle le Conseil de sécurité a demandé aux Etats

Unis d'Amérique de lui fournir des rapports d'importance et de fréquence

appropriées concernant le déroulement de l'action entreprise sous l'autorité

du Commandement des Nations Unies.

Conformément à cette résolution, le représentant des Etats-Unis d'Amérique

a l'honneur de communiquer ci-joint au Secrétaire général, pour qu'il le

transmette aux membres du Conseil de sécurité, le soixante-deuxième rapport du

Commandement des Nations Unies sur les opérations effectuées en Corée du

16 au 31 janvier 1953.

On verra qu'à la page du ra.pport, il eot dit: ''Dco exenplnirec do catte

publication, The Communiat War in Trisoner of War Camps, ont été transmis au

Secrétariat des Nations Uniea et sont à la disposition des Etats Membres ll .*
Douze exemplaires de cette publication sont joints à la présonte lettre et le

Secrétariat est prié de leo mettre à la disposition des Membres qui désirent

les consulte:!;'.

* Cette brochure peut ~tre consultée aux archiYes de l'Organisation des
Nations Unies.
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RAPPORr DU COMMANDEMENT DES IvATIONS UNIES EN COREE SUR LES
OPERATIONS QUI SE SONT DEROUI.EES PENDANT LA PERIODE COMPRISE

ENTRE LE 16 ET LE 31 JANVIER 1953
(Rapport No 62)

J'ai l'honneur de vous soumettre le rapport No 62 du Commandement des

Nations Unies sur les opérations qui se sont dérouléds en Corée pendant la

période du 16 au 31 janvier 1953 inclus. Le9 communiqués Noc 1496 à 1511 du
Commandement des Nations Unies donnent un compta rendu détaillé de ces opé~tions.

Les officiers de liaison se sont réunis ~ cinq reprises au cours de cette

période, malgré l'ajournement des négociations.

Le 21 janvier, les communistes ont accusé le Commandement des Nations

Unies de "saper divers accords administratifs relatifs aux négociations

d'armistice", tout en prenant acte des mesures tendant à réduire l'immunité

des convois que le Commandement des Nations Unies avait annoncées le 15 janvier.

Le 23 janvier, les communistes ont protesté contre un bombardement,

prétendlJment effectué le 21 janvier contre un de leurs convois qui se dirigeait .
...de !Caesong a Pyol'lgyang.

A partir du 25 janvier, l'immunité accordée précédemment aux convois

communistes a été réduite; ce m~me jour, les communistes ont protesté contre

un prétendu "bombardement" de la zone affectée aux négociations. Ce bombardement

consistait en l'explosion survenue le 23 janvier d'un projectile égaré à
, , .

l'interieur de la 2'.one neutre des negociations. Le COIlllllandement des Nations

Unies a admis la possibilité qu'un obus égaré tiré par l'artillerie du Commandement

des Nations U:nies fUt accidentellement ~ombé dans la zone neutre, mais 11 a

fait observer qu'en installant systématiquement des engins dans le voisinage
~ , . l\ . ,

immediat du perimetre neutre, de aorte que la zone neutre couvre leurs operations

militaires, les communistes provoquaient une riposte du Commandement des Nations

Unies, au titre de la légitime défense.

Au cours de cette période, il ne s'eat produit aucun autre événement

significatif touchant les négociations d'armistice.

1
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Le CO•.:'>O.l'1det.ent des rbtions U~üef3 c. réuni 1 en plusieurs ,':oin 1 des preuves

docur:entaires indiquD.nt que 10. série d' é:.:eutes et d1incide~lts violents surve:1US

dans tous les ca.::ps de prisoi1niero de guel're pro-co:~.lUllistes r~po.!du.ient à U!l

dessein défüü, pré;:édit6 et à long ter:.'e. Les services de rènseignc:..e:Lts O::J.t.

peu à peu cül1l3titué un tableo.u d'el1l3Ell.:.ble ::ontrant que les co, •.:Ullisteo avu.ient
.'

61abC?ré une nouvelle L:éthode de guerre, en e'.:ployo.nt J à l'ex<Jcution de leurs pla.ns

:.:ilito.ires et politiques, leurs soldats fuits prisol1L'1iers et gurdés par le

Co:.'::·.andeL~ellt des Na.tions Unies. Le CO::.<..a.llde;:.:ent des Na:C1ons Unies 0. a.chevé 1;:),

réUllion de la doctL .euto.tion et, le 28 janvier 1953, il t\ COL: ·.Ulliqué à la press~

l.:ondio.le un docur.:ellt tenu secret. jusque-là. Des exe:..plc.ires de cette publico.tioll;

liTho COi."::unist \-lo.r in Prisoner of W:l!' Ca:.;po", ont été tro.nsLis o.u Sccrét;.:.riat dec

No.tions Unies et sont à la dispooition den Eto.to ~1e::bres.

L'initiative de l'ennemi a été relative~ent faible et il ya eu peu de

• changement dana la natura des oombats terrestres au coure de la deuxième

quinzaine de j~nvier. Sur terle, l'action des communistes ~endant cette période

B'eet traduite :par l'a+t.Jque d'un batuillon contre une division du COIIIlllBndement

des Nations Unies sur le .front centlal, les attaques de deux compagnies contre

des positions de la ligne principale de résistance d'une autre division du

COIIIlllBndement des Nations Unios sur le front oriental, et des attaques de sondage

de moindre importance dirigées cantre d'autres éléments du Commandement des

Nations Unies. L'absence d'opérations terrestres importantes a eu également

pour effet de rédui~ les tirs de l'artillerie et dea mortiers ennemis. Il ne

s'est produit qu'un seul changement important dans Je diepoGitif des ~orces

communistes sur la ligne du front: la 'rel~ve nomale'd'un corps d'al"lllée nord

coréen sur le front oriental.

Sur le front occidental, les éléments communis~e8 ont borné leurs opérations

aux patrouilles de reconnaissance h~bituelles. L'ennemi a effectué des ooupa, .
de main sans resultat contre trois divisions du Commandement des Nations Unies.

. . , ,
Aucune de cea attaques n'a mis en jeu plus de deux sections et toutes ont ete
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,
repoussees. L'ennemi n'a entrepris aucune action importante sur le front occi-

,.-. , ,
dental, mais il a continue a resister avec anergie aux patrouilles et aux coups

de main des forces du Commandement des Nations Unies au cours de la deuxième

qu1nz.aine de janvier.·

Sur le front central, 1'action ennemie ::'9 lllus importante au cours de cette
, ", . '\

periode a ete menee par un bataillon communi~te, au cours des premieres heures

de la soirée du 27 janvier, contre les positions d'une division du Commandement

des Nations Unies pr~s du Finger Ridge. Y..algré les' efforts résolue de l'ennemi,
" , '\les defenseurs du Commandement des Natio~s Unies ont reussi a repoussor l'attaque

'\apres quatre heures de combat. Par ailleurs, des groupes ou des sections de

l'ennemi ont fait des coups de main contre des positions du Commandement des

Nations Unies. La résistance des éléments du Commandement des Nations Unies

contre l'attaque de leurs positions a été égale ~ celle qu'ont appoaée les

éléments communistes aux patrouilles et aux coups de main des forces 'du Commandeme

des Nations Unies.

L'action de l'ennemi dans le secteur oriental n'a pas été aussi importante

que l'attaque du bataillon enue:.:i da.no le oecteur èClltro.l, no.io leo coobo.to

n'en ont pas moins été vifs au cours de deux attaques dirigées par des compagnies

ennemies contre des positions situées sur la ligne du front et te~ues par une

division du Co~ndement des Nations Unies près du Punch Bo'Wl. la première

tentative e~~emie s'est produite au cours des premières heures de la matinée

du 18 janvier. Soutenus par le tir de l'artillerie et des mortiers, des éléments

nord-coréens ont attaqué éner.giqu~ment les positions tenues par la division

sur le front et les défe~eure du Commandement des Nations Unies n'ont réussi
'\ , '\ '\a mettre l'ennemi en deroute qu'apres un corps a corps de quarante minutes.

Une deuxième tentative semblable contre la m~me division du Commandement des

Nations Unies s'est produite au cours des premieres heures de la matinée du 28

janvier. Cette attaque, qui était également d.ir1gée contre le front de cette

division, pr~s du Punch B(»/l, a entraîné un combat rappr~ché de trente minutes,
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~ la suite duquel l'ennemi a été repotlssé. tans les a~tres secteurs du front

oriental, les engagements de patrouilles et les coups d~ main se sont produits

dans les conditions habituelles.

Les appareils de l'aéronavale du Commaudement des Nations Unies, embarquÉs

surIes porte-avions qui opèrent dana la mer du Japon, ont attaqué des objectifs

ennemi.s dans tout le centre et le nord.est de la Corée. lJ'elgré de mauvaises
, ,,,'

conditions atmoapheriques et une mer agitee,pres de deux m~lle quatre cents

missions ont été effectuées au .coura de la q~inza~le.

Des attaques massives se sont poursuivies cantre les moyens de transport,

les dép~ts d'approvisionnements et les cantonnements, les usines, les casemates,

les positions d'artillerie et de mortiers et d'autres objectifs militaires de

l'ennemi.

Une attaql1e massive cantre le8 casenes de Pungsan·Pyongbugun a dé~ruit un

grand nombre de bS.timents. Elle a ent:ro1~é également un certain nombre de pertes

pour l'ennemi.

Le 31 janvier, l'aviation embarquée du Commandement des Nations Unies et un

cui~assé du Commandement des Nations Unies, escorté de destroyers, ont exécuté

un bombardement ooordonné, terrestre si' aérien, d f un important dép8t et dt autres

objectifs importants du port de Wonsan, sur la cate est de la Corée. Cette

attaque, effectuée en pl~1n j~ur, a détruit où endommagé des b~timents, des abris,

des fortifications et d'autres objectifs militaires.
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Plusieurs missions d'appui direct ont EftEf effectuées quotidiennement. Elles

ont dEftruit un grand nombre d'abris de matériel et de personnel, de casemates, de

positions d'artillerie et de mortiers et alles Qrlt inf1i~ de nombreuses pertes à
l'ennemi.

A. '" , , ,LeE principllee routes cotieres entre Wonsan et Chongjin, ont ete attaquees .

quotidiennement. Frlfquemment, l'aviation embarquée s'est jointe aux unité's navalet

pour couper la voie ferrée et la route sur cet important axe d'approvieionnemellt

de lt en..'lemi et pour empêcher la réporation des dEf~ts causés. Un grand nombre de

camions" de locomotives, de wagons, de ponts ferroviaires et de ponts routiers ont

"é· " " t teté d truits. De plus, l'aviation a ooupe des voies ~erl·ees, defonce des rou es e

ol:ostrué des tunnels sur un grand nombre d'emplaoements stratégiques.

Au large de la cate occidentale de la CorEfe, l'aviation embarqu0e du

Commendement des Nations Unies a poursuivi ses attaques contre les objectifs mili

taires ennemis du centre-ouest de la Corée, à l'ouest d'une ligne passant par

Kaesong et Hanchon. Dans toute cette région, des ooncentrations de troupes

ennemies ont été atta41uEfes ouno l'e1&he et de nonbreux bet1oel1.t'O out été détruito.

Des bombardeme!lts d'interdiction ont pl'ovoqué des coupures de voies ferrées

et de routes, et ont détruit ou endommagé des ponts ferroviaires et routiers, des

locomotives, des wagons et des camions.

D'autres appareils du Commandement des Nations Unies ont fourni U!l appui aérie;

t
, ,

aux uni es du front et ont effectue des missions de combat, de reconnaissance et

d'escorte en pénétrant profondément dans le territoire ennemi. Ces missions ont

détr~it ou endommagé des positions d'artillerie et de mortiers, des casemates, des
" l '"batiments, des abris de personne et de materiel, des entrepots, des wagons, des

ponts ferroviaires et routiers et ont coupEf le rail en de ncmbreux elldroits • Elles

ont également llU'l1gEf à l'ennemi des pertes en personnel combattant et auxiliaire.

Les a..,ions de grande reoonnaissance du Coomandement des Nations Unies ont

appuyé l'action du Commandement des Nations Unies en Corée par des vols quotidiens

au-dessus des eaux corEfennes et des missiono de repérage de sous-marin, de recon

naissance et d'observation mété'orolique. Au large de la cSte occidentale de la

Corée, dee unités de surface du Canmandement des Nations Unies ont effectué des

patrouilles et bloqué la cSte de la province de Hwanghae, des abords du Haeju au

Taedong. Cee bâtiments ont dé'fendu avec succ~s les î1ee situées au large de la
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côte-occidentale de la Corée, en surveillant et en harassant constamment les con

centr~tions da troupes ennemies et les positions dt artillerie de la terre ferme.

D'importants amoncellement de glace au large de la province de Hwanghae et

notablcent devant Chodo et Sokto ont gêné l6s o~ràtions naVales au cours de cette

période.

Les batteries côti~res d'artillerie ~t de mortiers de l'ennemi ont été actives.

Les îles de Sun't-Tidû et de Chodo, occupéao par des troupes amies, ont essuyé le feù

sans pertes ni dommages. Une frégate du Cœwandement des Nations Unies a été

touchée à tribord avant pq~ un projectile, dont les éclats ont provoqué des dégâts

superficielsj quatre dragueurs de mines du Commandement des l'fations Unies ont
, l ' "essuye un feu dtartil eria Euns decats, ni pertes. Dans la plupart des cas, des

it ' , "un es de surfa~e ont reussi a reduire au silenc3 ces positions d'artillerie et,

dans certains cas, des tira de contre-batterie les ont détruites ou endcmmàgées.

Le blocus maritime a été caintenù 10 long de la côte orientale de Corée, de

Kosong ~ Chongjin. Des unités de Burface, effectuunt des patrouilles côti~res de

jour et de nuit, ont tiré SUl' dcs objectifo imporU;.nte situés sur les principaux

axes côtiers d t app::a:'oV'is1onnement, pour oaintenir leu coupures de voies ferrées et

de routes et pour détruire dee ponts et du matériel roulant. 'Elles ont obstrua

des tunnels et provoqué plusieurs éboulenents en divers lieux situés sur le princi

pal axe ~ôtier d'approvisionnement.

Plusieurs centres d'approvioionnewcnt ainei que des centres industriels ont

été endommagés ou dét:,uits en divers lieux d.u littoral entre Wonsan et Chongjin.

Au large de la côte orientale, des croiseurs du Commandement des Nations Unies,

escortés de destroyers, on~ fOUl'1li un appui direct aux troupes du front,' Ces
, , , ,

unites ont eclaire toutes les nuits les mouvements de troupes ennemies et ont

effectué dans la journée des bombarde~ents dtarpui contre des positions d'artillerie,
- ,

des casemates, des zones d'approvisio~nement, des routes et des tranchees de

l'ennemi. , . - , ,
Un cuirasse du Commandement des Nations t~ies, escorte de croiseurs et de

destroyers, a effectué des bombardewents spéciaux d t 1nterdiction et des bombarde- '

ments d'objectifs industriels entre-rr~~gnatl et 8or.gjin et dans le secteur de Nanam.

La voie du chemin de fer a étc$ coup6e eri plusiaUro 'endroito 1 et d ~ importants

é'boulements ont été provoqués en divers pointe. Un certain ncmere cle ponts et d.a
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wagons ont ~t~ détruits. Plusieurs b~timents ont été' détruits dans les centres

d'approvisionnement et les centres industriels situés sur l'axe côtier d'appro

visionnement.

Au cours de la p~riod.e considé'rée, des détachements spéciaux ont bombardé

pendant cinq jours des centres d'approvisionnement et des objectifs industr~els,

des positions ·d'artillerie et d'autres objectifs d'importance militaire dans la

r~gion de Wonsan.

Les batterie côtières ennemies de 1a·récion de Wonsan et du secteur de

Yunjin-dan ont été actiVes au cours de cette période. Une batterie côtière

ennemie du secteur de Yunjin-dan. a ouvert le feu sur deux destroyers du

Commandement des Nations Unies, sans les toucher. Un destroyer du Commandement

des Nations Unies a essuyé dix-huit salves d'obus de 75mm, alors qu'il se trouvait

à proximité de Kosong; 11 n'a toutefois pas ~té endommagé. Au cours de cette

période l'ennemi a lanc~ plusieurs attaques d'artillerie contra l'île de Hwangto,

occup~e par des troupes amies. Les positions d'artillerie de l'ennemi ont ~tê'

attaqu~es par des uniMs de surface et réduites au silence.

Les forces des Nations Unies ont interdit à l'ennemi l'utilisation des eaux

côtières pour les transports maritimes, et tous les b~timents ennemis qui ont lt~

signalé's ont d'W pris sous le feu et, soit détruits, soit forcés de regagner le

rivage. Les mouvements de l'ennemi le long des côtes ont ét~ constamment

surveillés.

Las dragueurs de mines du Canmandement des Nations Unies ont poursuivi lF'urs

op~ratlons de mines ,de toutes catégories pour que les passes, les eaux côtières

et les rades demeurent libres.

Des b~timents. auxiliairos et des navires marchands du Canmandement des

Nations Unies ont exécuté des transports de personnel et de maté'riel au profit

des forces navales, a~riennes et terrestres du Commandement des Nations Uniee en

Cor~e.

Au cours de cette période,' l'aviation du Commandement des Nations Unies a

effectué' des missions div~rses : elle a attaqué' les approvisionnements, le mat~riel

et les troupes de l'ennemi et a interrompu ses communications et ses transports.

Dans la ré'gion de Yonemi-dong-Sinanju, où d'importantes. attaquee avaient eu

lieu durant la période précédente, l'aviation des Nations Unies a fait des attaques

de harchement. Les chasseurs banbardiers ont exé'cutê' de nombreuses missions de
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nuit contre des ponts s1tu~s dans cet important noeud de ~ommunications et ils

rot attaqu~ les ~qU1peB qui, esoayaient de r~parer les d~gât6 provoqu~s par les

bombardements ,anté'rieurs. Ils ont endommag~ des ponts, coup~ certaines voies

ferr~es at Mtruit de nombreux v~hicules.

Au coure d'attaques r~guli~res de Jour.. des cha.Jseurs bombardiers ont

atteint des cen~res de cantonnement et dea :nstullati9ne d~approvieionn~menten

Cor~edu Nord et y ont proycqué' dGS coupures de.voiee ferrées sur les principaux

axes de transporta. Dea chasseurs bombardiers F.84 et F .80 ont attaqué des

centres dt apprcviL3iQ!JIle-:ner.t d.:ms les régions de 8ariwon et de 8irmlak et ont

bom'b~r~é des .():·r:.centrd.~ions de trcnpes dans. le secteur central de Corée. Ils ont

coup&' .la voie ;;"ë;l,:,ée su:r tO'..1.tes lES lignes, et notarlment sur la ligne menant de

Py<..ngrang à Sa:t'i'~cn et our les lienes secondaires de Sariwon a Changyon et a
Haeju. Ils CI).';; ëOGalement coupé 1GS rails entre Wonsan et Pyongyang.

Au COt~8 de la pé~iode ~ui fait l'objet du présent rapport, des chasseurs

bombardiers à ~6action et â nélice ont effectué des missions d'appui direct au

sol sur l'ensemble du front.

Des 'l:lvrnbard.icrs légers ont effectué des vols nocturnes de patrouille

au-dessus des axes d~approvisionnement reliant Pyong-Yang à Wonsan et sur les

rotrtes menant versl~ sud. Ces missions avaient pour objectif principal la'des

truction de locomotives et de mat&riel roulant dans la rê'gion de HaeJu-Sariwon et

sur les lignes situées au nord de Wonsan.

Plusieurs attaques diurnes ont ê'tê' effeotuées oontre des centres d'approvi

sionnement et de cantonnement, mais les bombardiers l~gers ont fait surtout'

des attaqL~es nocturnes oontre des voies ferrées et des routes. Les obstructions

réalisées sur routes ont été signaltes aux avions oharBê'a d'effectuer des missions

de recon."1B.iae~nce armê'e dans cette région. Les trains et les véhicules routiers

ont été attaquée alors qu1i~B étaient arrêt~s aux endroits bloqués.

Les bombardiers légers du Ccmmandement des Nations Unies ont. ê'galemont fourni

toutes les nuits un appui direct aux éléments terrestres. Cee missions ont été

accomplies au moyen de v1~eurs de bombardement au radar qui leur permettaient

d'atteindre des objectifs non éclairés.
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Les appareils.·B.29 .(cuperforto), du CoslTmndenent den No.tiono Uniao out· effectué

deI:: o.tto.Q.ueo ucctun:-e13 coutre fltinportanto ç~ntreo d'o.pprov101ooner..ent et deo cou

centro.tiono de tl'OUpeS, péllétro.ut. prototlQ.ép.ent e.n t.aiT!toire enueui. Po.rcl les

centres d'approvisionnement touchés, on pe~t·~iter les installations situées à

proximité de Hangwon, de Kung-dong, de·. Ko/Upo-dongj de Sosang-ni, de 8Uryo-ri et

de .Kum-ni. Des ce.ntonnem~nts qnt été' bombardés à TangdGng, Kumsan-ni et Cholsan.

Le 26 janvier; six bombardiers moyens ont· ~ttaqué l'usine de traitement de minerais

de Moktong. et cinq autr.es bombardiers ont attaql!-é.le noeud de communications de

Sagok.

L'opposition q~e. rencontraientlesapp~reils,B.29en vol de nuit était

irr.égulière. Les chasseurs de nuit .enne,mis prenaient l'air de temps à autre, mais

n'atta.quaient pas toujours le s bombardiers. moyens. Le 28 janvier, un appareil B. 29

a été abattu par des chasseurs enr.em:Ls au-deasus de Kom:po-dong. Toutefois, les

attaques des chas~eurs n'ont jamais empêché les ap];la.reils B.• 29 d'atteindre les

obj~cti~s assignés.

Dans leurs missions d'appui aérien aux troupes du Commandement des Nations'

Unies les a~pareila B.29 du Commandement des Nations Unies ont lâché deo bombes

de 225 kg sur les positions ennemies du front. Les avions ont effectué ces

missions sous. le 'contrôle des stations ~e radar installées au sol. rutre les

missions d'appui et l~s a-ttaques. contre les objectifs importants, les bombardiers

moyens ont l~ché des tracts au-dessus des, troupes ennemies et des civils de

l'arrière.

~~ cha~seurs à r~act1on F.86 (Sabre jets) ont aperçu des MIG-l5 au-dessus
" '4

de la Corée du Nord au cours de toute çette période et ont engagé le combat avec

les chasseurs ennemis tous les.Jours, à l'ey.ce~tion du 18 janvier, OÙ le temps n'a

pas permis de voler. La plupart 9-e ces appareils ont ~té aperçus dans l'après

midi. Les pilotes communistes. ont, maintenu leur tactiqae d'attaque'~uivie de

retraite et n'ont que rarement essayé de ~rolpnger lelcomba~. Au tota1; 447
aPPa.!.'eils russe~ du type MIG ont .pa.!.'ticipé à 124 comba'\is. Les ~hasseur8F.86 ont. ... .. .
pris ],'initiativ.e de tous ces engagem~nts, sauf 41, et c;mt constam;nen1; poursui-vi

les appareils ennemis jusqu'à la frontière l'l!-e.ndchoUl'1e~e. Le f;I!.anque apparent de

combativité et la facilité de certaines victoires récentes permettent de conclure

à la faible valeur des pilotes ennemis.
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. L'incident ie plus remar~uable de cette période est sans doute la destruction

d'un avion soviétique TU-2, qui a été intercepté par des chasseurs F.86 au-dessus

de la Mer Jaune, au nord-ouest de Pyongyang, le 3n janvier. Ce bombardier bimoteur

a été facilement abattu. Aucun survivant n'a été aperçu après la chute de l'avion

en mer. On n'a pu rèlever aucune indication quant à. la mission de cet aprareil et

aucun autre avion ennemi n'a été signa.lé dans le voisinage immédiat. C'est le

premier avion TU-2 dont on signale la destruction de?uis le ,0 novembre 1951, date

à laquelle une escadrille de 12 avions de ce type a été interceptée par des

appareils F.86 du Commandement des Nations Unies dans la région de Namsidong.

Dans ce combat, huit appareils TU-2 avaient été abattus.

Les pilotes des chasseurs intercepteurs du Commandement des Nations Unies ont

compté ~5 appareils MIG abattus, 2 appareils :probablement abattus et 21 a.ppareils

endommagés. Au cours de cette m~me période, deux chasseurs F.86 ont été perdus.

Des avions de ~ranspor·t ont effectué dans la zone d'opérations leurs missions

normales de transport d'approvisionnement, de matériel et de personnel pour appuyer

les opérations du COlllI:landement des Nationa Unies en Corée.

Des"tracts et des émissions radiodiffusées deztinés aux troupes et à la

population civile ennemies ont rappelé les buts des Nations Unies et les principes

humanitaires dont s'inspire la politique des Nations Unies et du Commandement des

Nations Unies en Corée. On y comparait la d6fense des droits de l'homme assurée

par les Nations Unies avec la persécution des minorités qui est pratiquée dans les

pays dominés par les communistes. Ces tracts et ces émissions engageaient la

population de la Corée du Nord à ne pae collaborer avec les dirigeants communistes,

qui ont attaqué leurs compatriotes coréens soue l'inEpiration de l'étranger.

Au ,1 décembre 1952, les Nations Unies ava.ient fourni à la Corée pour

environ 249.641.882 dollars d'approvisionneœents destinés à la population civile.

Sur ce total, 224.248.92, dollars ont été fournis par les Et&ts-enisj ,4 Etats

Membres des Nations Unies et d'autres pays libres ont apporté une contribution de

11.742.,16 dollars; des organisations oénévoles des Etats-Unis ont donné

Il.20,.117 dollars et des organisations bénévoles d'autres Etats Membres des

Nations Uniea ont offert 2.447.526 dollars.
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Si l'on excepte les Etats-Unis d'Amérique, la Tha!lande reste l'Etat ~embre

des Nations Unies qui a apporté la contribution la plus'importante, avec des dons

de riz représentant 4.368.000 dollars. Les Philippines se placent au second rang

avec 1.875.468 dollars de riz et la Chine nat10naliBteau troisième rang avec des

contributions évaluées à 617.130 -dollars.

Pièces jointes:

The Coll1lilunîst l-ler in

Prisone:i:' of Wm" C3.l!ïos
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